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Кассандра ВеббНаступает ночь, одному маленькому 
мальчику пора спать. Но почему 
он должен ложиться, когда 

все остальные ещё бодрствуют?
Чтобы не идти в кровать, малыш 

придумал план...
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Спать пора, 
Стоп игра,
Баю-бай, до утра!
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Мне не спится! Мне не спится!
Пусть  спать ложится.
Вместо меня.
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